ARTICLES OF ORGANIZATION
OF
POMPAY GROUP LLC
Under Seetion 203 of the Limited Liability Company Law
THE UNDERSIGNED, being a natural person of at least eighteen (18) years of age and
acting as the organizer of the limied liab/lity company (the "company") hereby being formed
under Seztion 203 o the Limited Liability Company Law of the Siate of New Yok certifics that
FIRST: The name of the limited liability company is:
POMPAY GROUP LLC
SECOND:  The purpose of the limited liability company is:

To engage in any lawful act or activity for which limited Liabilily voinpaiics may
be organized under the LLCL.

THIRD: The courty within the State of New Yorkin ﬁﬁh the otfice of the himited
liability company is to be located is Nassuu, b Y "

FOURTH: The Secretary of State is designated;&sthe® agent of the Company upon
whom process agamst the Company may be served. 1 '}iagfnﬁ' e address 1o which the
Secretary of State shall mail a copy of any process served upaﬂil?iei@ \pany is:

77 Magrolia Avenue i
Garden City, N.Y. 11530

FIFTH: The Company is to be managed by one or more Members.
SIXITH: The Company shall have the power to indemnify, to the full extent

permitted by the LLCL, as amended from time to time, all persans whom il is permitted to
indemnify pursuant thereto.



IN WITNESS WHEREOF, the undersigned has subscribed this certificaie and hereby
o atfirms the foregoing as true under the penzlties of perjury.

Dated: November 10, 2011

Szott']. Schuster

Sole Organizer

283 Washington Avenue
Albany. NY 12206
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Single-Member
Limited Liability Company
Operating Agreement

This Opereting Agreement (this “Agreement”’) is adopted, executed, and agreed to this
day of December, 201 | by JOHN POMPAY, a resident of the State of New York, with an address at
77 Magnolia Avenue, Garden City, New York 11530 as sole member (the “Member™).

Article |
Formation and Name: Office; Purpose; Term

1.1. Organizaiion.

1.1.1. The Member is crganizing alimited Hability company pursuznt to the New York
Limited Lisbility Company Law, as amended from time to timme (the “Law™), and pursuant 1o the provisions
ofthis Agreement and, for that purpose, hascaused the Articles of Organization to be prepared, executed,
and filed with the New York Department of Statz on November 14, 2011.

1.1.2, JOHN POMPAY is hereby designated as an authorizec person, within the meaning,
ofthe Law, 0 execute,deliver and fle the articles of organization ofthe Uompany (aad any amendments
and/orrestatements thereof) and any other certificates {and any amendments and/or restatornents thercof)

necessary for the Company to qualify to do business in a jurisdictior in which the Company maywish to
do business.

1.2. Name of ike Compuny. The name of the limited liability compeny shall be POMPAY
GROUP LLC, (the “Company'). The Company may do hisiness under that name and under any other
name or names upen which the Member decides. Ifthe Company does business under a name other than
that se: forth inits Articles of Organization, thenthe Company shall file a certificate asrr.qmrml by General
Business Law §130.
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1.3. Purpose. The Company is organized fmﬂ}:pmnseofmnmn&ﬁnﬁtgdng any and all things
necessary, convenient, or incidental 1o that purpose. )
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LA, Term, Theterm of the Company shall begin upon (lie ﬁliﬂg of Articles of Crganization with the
New York Department of State and shall continue for 99 years inless its existence is sooner terminatcd

pursuant 1o Article VII of this Agreement.

1.5. Registered Agent. The name and address of the Company's registered agent inthe State of
New York shall be JOHN POMPAY, 77 Magnelia Avenue, Garder City, N.Y. 11530,

1.6. Members, The name, present mailing adcress and taxpayer identification number of the
Member 15 as follows.




e

Taxpayer lden:thcation

Name Address (Sozial Security) Number
JOHN POMPAY 77 Magnolia Avenue

Garden City, N.Y. 11530

Article 1
Member; Capital

2.1. Initia! Capital Contribution. Upon the exezution of this Agreement, the Member 1s
contributing to the company cash in the amount of $1,000.00.

2.2. Na Additional Capital Contribulions Reguired. The Meamber shall not be required to

contributeanyadditional capital to the Company. The Member shall not have any personal liability forany
debt, obligation or liability of the Company.

2.3, No Intsrest on Cupital Contributions. The Member shall nol be paid interest on its Capital
Contrihut:on.

2.4, Return of Capital Contributions. Except as otherwise provided in this Agreement, the
Member shall not have the right to receive any return of its Capital Contribution.

2.5, Form of Return of Capital. If th: Member is entitled to receive a retum of its Capital
Contribution, the Company may distribute cash. notes, property, or acombination thereof to the Member
in return of the Capital Contnbution.

2.6. Loans. The Member may, at any time, make or cause 2 Ioan tobe made to the Company in
arry amount and on those terms as determined by the Member.

Article 11 .
Profit, Loss, and Distributions e
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3.1. Diseributions of Cash Flow, Cash Flow forthe memtywmﬁlﬁhut&) to the Member
at such times and in such amounts as detormined by the Member. =~ +7 &
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Article I'V
Management: Rights, Powers, and Duties

4.3. Management




o

43 1, The Company shall be managed by the Member. The Member shall have the full and
cxclusive right and power to act for and bind the Company.

4.3.2. The Membermay cause the Company to employ and retain such other persons as
may benecassary or appropriate for the conduct of the Company's business, on such terms as the Member
shall determing, including persons who maybe designated as officers. The officers of the Company shall

have the titles, powers and cuties delegated 10 them by the Member. Anynumberof titles may be held by
the same efficer.

4.3.3. The Member shzll have the power and authority to delegate his or her right and
power to manage and control the business and affairs of the Company to one or more other persons
(includingone or more committees, managers and agents, employees and/or affilistes of amanager),
including delegation hy managerrent agreement or other arrangement

4.4. Liability and Indemnification.

4.4.1, Excent as otherwise provided by low, no Member [or delegete of the Member] shall
beliable, responsible or accountable in any way for damages or otherwise to the Company or to any of
the Members for any ad or failure te act pursuant to this Agreement or otherwise unless thereis a judicial
determination that i) such person acted in bad faith, (ii) the conduct of such person constituted intentional
rmasconduct or a knowing vielation of Taw, (i) such person gained s Anancial baefit w which he or she was
not legally entitled or (iv) such person failad to perform his or her duties, specifically with respect to
distributions under section 508(a) of tha Law, in good farth and withthatdegree of care that an ordinarily
prudent person in a like position would use under similar circumstances,

4.4.2. The Company shall indemniby, defend and hold harmless the Member [end any
delegate of theMember (severally,] (the “Irdemnitee” [and collectively, the “Indemnitees™]), from and
against any claims, losses, liabilities, dimages, fines, penalties, costs and expenses (including, without
limitation, reasonable fees anc disbursements of counsel and other professionals) arising out of or in
connection with any act or failwe to actby an lindemnites pusuant w this Agreement, or the business and
affairs nfthe Company, to the fullest extant permitted hy ‘aw; provided, however, thatan Indemnitee shall
not be entitled to indemnification hereunderifthere is a judicial determination that (a) such Indemnitee’s
actions or omissions to actwere made in bad faith or were the result of ective and delibecatedishonesty

and were material to the cause of action sp adjudicated, or (b) such Indemnitee P&scn ally gained a
financial benefit to which the Indemritee was not legally entitled. r“

-fu ti':lﬂv N A < {‘;'.J
Transfers of Interest

5.1 Transfers. The Member may transfer in wholeor in pant itsinterestin the Company. Lipon
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the death of a Memiber, the personal representative of the Member's estate shall automatically be entitled,

at his or her election in writing within 90 days after the death of the Member, to be admitted as the
Member,

Article VI
Admission of Additional Members

6. Admission of Additional Members. The Member may acmitoneor moreadditioral members
to the Company,

Article VII
Dissolution, Liguidation, and Termination of the Company

1.1, Events of Dissolution. The Companyshall bedissolved uponthe hapnening of any of the
following cvents:

7.1.1. when the pertod fixed for its duration in Szction 1.4 has expired;
7.1.2. upun the consent of the Member;

7.1.3. if at any imethere are no membery, the limited hability company 1s not dissolved and
isnotrequired to be wound up if within 90 days after theoccurrenceof the event that terminated the
continued membership ofthe Member, the personal representative of the Member agrees in wntirg to
continue the limited hability company and to the adrmission of the personal representative of the Member
orits nominee or designeeto the limited liability company as a member, effective as of the last oceurrence
of the event that terminated the continued membership of the Member.

7.1.4. upen the entry of a decrec of judicial dissolution under Section 702 of the Law.

Article VIII

General Provisions
LY
-
],

8.1, Applicable Law. All questions concerning the construction, vﬂ:d&i@-mﬂ i ation of this

Agreemert and the performance of obligations imposed by this Agreaner! 3?1.11] b&,gn Vi by the internal
law, not the law of conflicts, of the State of Wew York. N /

g -l. i
B.2. Article and Section Titles, The headings herein areinserted as a matter of convenieace only
and do not defing, limit, or descnbe the scope of this Agreement or the intent of the provisions hereof.

P



R.3. Separabilits of Provisions. Each provision of this Agreement shall be considered scparable;
andif, for any reason, ary provisionor provisions herein are determined to beinvalidand contrary to any
existing or ‘uture law, such invalidity shall notimpair the operation of or affect those portions of this
Agreement which are valid,

IN WITNESS WHEREOF  the Member has executed, or caused this Agreement to be executed
as of ths date set forth herein-above,

MEMBER




AKTI ORGANIZIMIT |
POMPAY GROUP LLC
Sipas Seksionit 203 te Ligjit per Shocerine me Pergjegjesi t2 Kufizuar
| NENSHKRUARI, nje individ e nje moshe te pakten tetembadhjete (18) viecare dhe | cili
vepren s themeluesi i shogerise me pergieziesi te kufizuar (ne vijim “shogeriz”) e cila po

krijohet sipas Seksionit 203 te Ligjit per Shogerine me Pergjegiesi te Kufizuar t2 Shtetit te New
York vertaton se

E PARA; Emri i shogerise me pergjegjesi te kufizuar eshte:
POMPAY GROUP LLC
EDYIA: Objektl | aktivitetit te shogerise me peigjegjesi te kufizuar eshte:

Te angazhohet re cdo akt apo aktivitet te ligishem par te cilat shogerite me pergjegjesi
te kufizuar mund te themelohen ne perputhje me LSHPK.

ETRETA: Qarku brenda Shtet't te New York ne te cilen zyra & shogerise me pergjeglesi te
kufizuar do te kryej aktivitetin eshte Nassau.

EKATERTA: Sekretari i Shtetit eshte caktuar si agienti i Shogerise kundrejt te cilit proceset
kundar Shogerise mund te njoftohen. Adresa e zyres postare tek e cila Sekretari i Shtetit do te
dzrgoje kopje te cdo procedure kundrejt Shogerise eshte:

77 Magnolia Avenue
Garden City, N.Y. 11530

-,

EPESTA: Snogeria do te administrohet nga nje apo me shume a_neturg', \

e - =
EGIASHTA: Snogeria ka tagren te shperbleje, per aq sa e 1E|nr1{&H££;| nd}rshuar, te gjithe
personat te cilet mund te shperblehen sipas saj. e S < hiii: 3

i s ; _' ;
NE DESHMI TE KESAJ, i nenshkruar ka depozituar kete cerﬂﬁkate dhe__nﬁpérmj.:l kesaj deklaron
se te deklarimet e meparshme jane te verteta nen denimet per deshmi te rreme.

Cate: 10 Nentor 2011

(renshkrimi)

Scott ). Schuster
Themelues i Vetem

238 Washington Avanue
Albany, NY 12206




Marreveshja e Funksionimit (Statuti)
i Shogerise me Pergjegjesi te Kufizuar
me Ortak te Velem

Kjo Marreveshje Funksionimi (“Marmreveshja”) ashte miratuar, nensh«ruar, dhe rene dakord me
Dhjetor 2011, nga JOHN POMPAY, resident i Shtetit te New York, me adrese ne 77 Magnolia
Avenve, Garden City, New York 11530 si ortak ' vetem ("Ortaku”)

MNeni |
Themelimi dhe Emri: Selia; Objekti; Afati

1.1.  Themelimi

1.1.1. Ortaks ka themeluar nje shogeri me pergjegjesi te kufizuar ne perputhje me Ligjin e
Shagerise ma Pergjegiesi te Kufizuar te Shtetit te New York, te ndryshuar ("Ligji”), dhe ne
perputhje me parashikimet e kesaj Marreveshje dhe, per kete gellim, ka pergatitur, nenshkruar,
dhe depozituar Aktin e Organizmit prene Departamentit te Shtetit te New York me 14 nentor
2011.

11.2. IOHN POMPAY eshte czktuar repermiet kesaj si person i autorizuar, sipas perkufizimit
te Ligjit, te nenshkruaje, dorezoje dhe depozitoje aktin e organizimit t2 Shogerise (si dhe cdo
ndryshim dhe/ose riparagitje te tij) dhe cdo certifikate tjeter (st dhe cdo ncryshim dhe/ose
riparagitje te saj) te nevojshme per te lejuar shogerine te kryej biznes ne nje juridiksion ne te
cilin Shoceria dechiron te kryej biznes

12.  Emri | Shogerise. Errri i shogerise me pergjegjesi te kufizuar do te jete POMPAY GROUP
LLC ("Shogeria”). Shogeria mund te kryej biznes nen kete emer dhe nen cdo emri tjeter st &
vendos Ortaku, Nese Shogeria kryen aktivitet tregtas nen nje emer tjeter nga i parcaktuar na
Axtin e Crganizimit, atehere Shogeria duhet te depozitoje nje certifikate sic kerkohet nga Ligji i
Pergithshem i Biznesit nr 130.

13. Objekti. Shogeria eshte themeluar per gellimin e offimit te sherbimeve Le konsulences
dne te kiyej cde dhe te gjitha veprimet e nevojshme, te perchtatshme, osa te nderlidhura per

lkate gellim 3
\'. LN
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14, Afati Afati i Shocerise do te filloje me dorezimin- € __f}te- Orgarizimit prane
Departamentit te Shtetit te New York dhe do te '.razhduje-,_péhﬂé‘kfét‘ii_ iese ezkisterica e saj nuk

nderpritet ive heret ne perouthje me Nenn Vil te kesaj Ma'h_eue;hjaﬂ.'- ,
; P
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15. Agjenti i Regjistruar. Emri dhe adresa e agjertit te regiistruar te Shogerise ne Shtetin e
New Yorg do te jete JOHN POMPAY, 77 Magnolia Avenue, Garden City, N.Y. 11530,

1.6, Ortacet. Emri, adresa e postes dhe aumri i identifikimit te tatimpaguesit te Ortakut
eshte si ne vijim:

Emri Adresa Mumri | identifikimit
JOHAN FOMPANY 77 Magnulia Avenue te Tatimpaguesit

sl ﬂwﬁv
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Garden City, N.Y, 11530

Neni Il
Ortaku; Kapitali

2.1. Kontributi | Kapitalit Fillestar. Me nenshkimin e kesaj Marreveshje, Ortaku ka
kontribuar ne Shogeri me para te thata ne vleren prej $ 1,000.00,

22.  Mungesa e Kerkeses per Kontribute Shtese ne Kopital. Ortakut nuk do ti kerkohet te
kontribusje ndonje kapital shtese ne Shogeri. Ortaku nuk do te kete pergjegjesi personale ndaj
ndonje borxhi, detyrimi ose pergjegjesie te Shogerise.

23. Pg Interesa ne Kontributet e Kaopitalit. Ortakul nuk do i paguhen interesa mbi
Kontributet e Kapitalit te ti].

24.  Kthimi | Kontributeve te Kapitalit. Me perjashtim te rastit kur parashikohe ndryshe ne
kete Marreveshje, Ortaku nuk ka te drejte te perftoje asnje kthim te Kontributit te Kapitalit te
tii.

25.  Formo e Kthimit te Kapitolit. Nese Ortakut i lind e drejta te perftoje nje kthim te
Kontributit te Kapitalit te tij, Shcgeria mund t'i shperndaje Ortakut para t2 thata, deftese
pagese, pastri, ose nje nderthurrje e tvre ne kembim te Kontributit te Kapitalit.

26, Huate. Crtaku mundet, ne cdo moment, te kryej ose ose t&8 shkaktoié njé hua per t'u
kryer nga Shogeria ne cdo shume dhe sipas kushtave te percaktuara nga Ortaku.

Neni Il
Fitimi, Humbja, dhe Shperndarja

31. Shperndarja e Fluksit te Parave. Fluksi | Parave te Shogerise mund t'i shperndahen
Ortakut ne kohen dhe vleren sic percaktohet nga Ortaku.

Neni IV
Administrimi: te Drejtat, Tagrat, dhe Detyrimet
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4.3.1. Shoceria do te administrohet nga Ortaku. Crtaku ka ta &m}u t gra#n plota dhe
eksk uzive te vepraje ne emer e dhe te detyroje Shogerine. 'x,_ :

4.3.  Administrimi.

v b

e -
4.3.2. Ortaku nepermjet Shogerise mund te punesoje dhe mbaje cdo ’person tjeter sipas
nevojes dhe e.pershtaishme per ushtrimin e aklivilelit tregtar te shogerise, sipas kushteve te
percaktuara nga Ortaku, perfshira persenat te cilet mund te caktohen si zyrtare. Zyrtaret e
Shagerise do te kene tituit, tagrat dhe detyrat te cilat do ju caktohen nga Ortaku. Disa tituj

njekohesisht mund te mbahen nga i njejti zyrtar.
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4.3.3. Ortaka do te kete tagren dhe autoritetin te de eggje te drejten dhe tagrin e tij apo e s3]
per te administruar dhe kontrolluar biznesin dhe aktivitetin & Shogerise tek nje ose me shume
personave (perfshire nje ose me shume komitete, menaxhere dhe agjente, punemarres
dhefuse te ngjashem me administratorin), perfshire delegimin nepermjat marreveshjes <@
administrimit ose ndonje marreveshje tjeter.

A4. Pergjegjesia dhe Shperbiimi,

44.1 Pervec kur parashikohet ndryshe me ligj, asnje Or:ak [ose i deleguari Ortakut] nuk do te
jete pergiegjes, i detyruar dhe do jape llogari ne asnje menyra per demet cse e tjera ndaj
Shogerise ose ndaj cconjerit prej Ortaceve per cdo veorim ose mosveprim sipas kesaj
Marreveshje ose te ndryshme pervec se ka nje vendim gjygesor i cili shpren se (1) ky person ka
vepruar me kegbesim, (ii) vepsiml | keti] person| perben shkelje e gellimshme ose dijeni per
shkelje te ligit, (iii) ky parson ka perftuar nje perfitim financiar ndaj te cilit ai ase ajo nuk kishie
te drejta nse (iv) ky person deshtoi te permbushe detyrat e tij ose te saj, vecanersht ne lidhje
e shperndarjet sipas seksionit 508(a) te Ligjit, re mirebesim dhe me nivelin & kujdesit ge nje
person | zakonshem | kujdesshem ne nje pozite te ngjashme do te vepronte ne rrethana te
ngjashme.

442 Shogsria do te zhdemtoje, mbreje dhe mbaje te pademtuar Ortakun [dhe cdo te
deleguar te Ortakut (vacmas,] (i “Zhdemtuari” dhe se bashku, te “Zhdemtuari:"]), nga dhe
kundrejt cdo pretendimi, humbije, pergjegjesive, demeve, gjobave, denimeve, kostove dhe
shpenzimeve {perfshire, pa kufizim, tarifat e arsyesnme dhe disbursimet e avokateve dhe te
profesionisteve te tjere) te cilat lindin nga ose ne lidhje me cdo veprim ose mosveprim nga nje |
Zhdemtuar sipas kesaj Marreveshje, ose te biznesit dhe puneve te Shogerise, per aq sa lejohet
nga igji; duke patur parasysh, megjithate, se nje | Zhdemtuar nuk do te kete te drejte te
demshperblehe: nese eshte vendosur me vendim glykate se (a) veprimet apo mosveprimel e
ketij te Zhdemtuari jare kiyer ne keg besim ose kane gene rezultati | ne pandershmerie te
paramerduar dhe kane gene vendim-are per shkaktimin e veprimave te givkuara, ose (b) ky i
Zhdemtuar ka perfituar personalisht nje perfitim financiar ndaj te cilit | Zhdemtuari nuk kishte
ta drejte ligjerisnt.

MNenl V
Transferimi i Pjesemarrjes

5.1.  Transferimet. Ortaku mund te transferoje plotesisht apo pjeserisht gjeserﬂarrjen e tijne
Shogeri. Me vdekjen e nje Ortaku, perfagesuesl personal | pasurise se E:rthut do te kete te
drejle ne menyre automatike, me kerkesen e tij apo te saj me sﬂkrm.ﬁ’gﬁdn 90 diteve pas
vdekjes se Ortakut, te pranohet si Ortak. ok SRS

Neni VI T
Pranimi i Ortakeve Le Tjere -

61.  Pranimii Ortakeve te Tiere. Ortaket mund te pranojne nje ose me shume Ortake te tjere
ne Shoageri.

Neni VII

Vs 32
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Shperberja, Likujdimi, dhe Perfundimi i Shogerise

7.1.  Rastet e Shperberjes. Shogeria do te shperbehet nese ndodhin cdonjesi prej rasteve ne
wijim:

7.1.1. me gerfundimin e afatit te percaktuar ne Seksionin 1.4;
7.1.2. me wllnetin e Orlasul;

7.1.2. nese ne cdo moment nuk ka me ortake, shogeria me pergjegjesi te kufizuzr nuk
shperbehet dhe nuk nevojitet te perfundoje nese brenda 90 diteve pas ndodhise se eventit i cili
solli perfundimin e ortakerise se vazhdueshme te Ortakut, perfagesues personal | Ortakut
granon me shkrim te vazhdoje shogerine me pergjegiesi te kufizuar dhe pranimin e
perfagesuesit personal te Ortakut nse te personit te emeruar apo caktuar prej tij s: ortak ne
shogerire me aergjeglesi te kufizuar, e cila hyn ne fugi nga ndodhia e fundit e rastit ge
perfundoi ortakerine e vazhdusshme te Ortakut.

7.1.4, me leshimin e nje vendimi gjygesor per shperberjen sipas Scksionit 702 te Ligjit.

Meni VI
Parashikime te Pergjithshme

£.1. Ligji i Zbatveshem. Te gjitha problematikat ne lidhje me krijimin, viefsamerine, dhe
interpresimin e kesaj Marreveshje dhe te permoushies se detyrimeve te percaktuara nga kjo
Marreveshje do te rregullohen nga ligli | brendshem, jo nga ligji i mosmarreveshjeve, i Shtetit te
MNew York.

£.2. Tituj* ¢ Neneve dhe Kepitujve. Titujt ketu jane perdorur vetemr per gellim lehtesie dhe
ruk perkufirojne, kufizojne, ose pershkruajre gellimin e kesaj Marrecesh}a ose te synimit te
parashikimeve ne te.

£, /

£.3. Ndashmeria e Dispoeituve. Secila dispozite e kesaj. Mmreueshj& te konsiderohet e
rdare; dhe nese, per cfaredolloj arsye, ndonja parashikim apd€ispoz tE percaktohen site
pavlefshme dhe ne kundershtim me cdo ligj te tashem apo te ardhshem, ij paviefshmeri nuk
do te demtontz veprimin apo te afaktonte ato pjese te kesaj Marreveshje te cilat jane te
viefshme,

ME DESHMI TE KESAJ, Ortaku ka nenshkruar, nse ka shkaktuar nenshkrimin e kesaj Marreveshje
re daten e percaktuar me siper.

ORTAXU
(nenshkrimi)

JOHN PCMPAY

F,_;ﬂ{f:dr,nff /-'{4/ f;f:,}!{y}
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REPUBLIKA E SHQOIPERISE .
DH{}MA E NOTEREVE 'I'IRANE
Rep 4

e gD

VERTETIM PERKTHIMI

Vértetohet firma e pérkthyeses Erisilida Hoxha (Pashaj), pérkthyese zyrtare ¢ Ministrisg
s€ Drejiesise, banuese n€ Tiran€ dhe e njohur personalisht prej meje Noterit. e cila
declaroi se pérkthimi i mesiperm nga anglisht né shqip, &shté né pérputhje me origjinalin
dhz e nénshkroi ai né baze (& ligjit, né praning time.
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REPUBLIKA E SHQIPERISE

DHOMA ENOTEREVE TIRANE
NOTERE MAJLINDA E. DEMOLLARI
NR. ., Rep

G

VERTETIM X

Sot me datNJ ~7 L 2019 (dymije e nentembedhjete) nedhu.ﬁ'zea e Nbterey Z["J.'irane
para meje Noteres Majlinda E. Demniialn fﬁg sﬂg\c Tirane ne Rr“Va:-m ?ﬁshﬂ" paragit
personalisht ; _

madhor dhe me zotesi juridike per tt"é Prkoi te heje gengﬁmn & kopjes-me
origimalin te dokumentit. -
Nga verifikimi dhe krahasimi vertetohetss
Verietimi i dokumentit u be re baze e n¢h
Noterine” (i ndryshuar me udhezimin-e )

17.08.2005, pika 3, 4, 7).
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